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الفريق العامل المخصص المفتوح العضوية 

المعني باستعراض تنفيذ الاتفاقية
الاجتماع الأول

مونتريال، 5-9 أيلول/سبتمبر 2005

البند 5 من جدول الأعمال المؤقت*
التعاون مع الاتفاقيات والمنظمات والمبادرات الأخرى

 واشراك أصحاب المصلحة في تنفيذ الاتفاقية
مذكرة من الأمين التنفيذي

ضميمة

خيارات لشراكة عالمية من أجل التنوع البيولوجي

مقدمة

1-
ان الضميمة الحالية التي تضاف الى مذكرة الأمين التنفيذي بشأن التعاون مع الاتفاقيات والمنظمات والمبادرات الأخرى وبشأن اشراك أصحاب المصلحة في تنفيذ الاتفاقية، تناقش بمزيد من التفصيل الخيارات المتعلقة بالشراكة العالمية من أجل التنوع البيولوجي، كوسيلة لتعزيز التعاون بين الاتفاقية والمنظمات والمبادرات والعمليات وأصحاب المصلحة الآخرين.  وتقدم هذه الوثيقة السبب المنطقي وما يوجد من نماذج من أجل الشراكة العالمية، وتنظر في القضايا والخيارات المتصلة بمدى تلك الشراكة وهيكلتها وعضويتها.  ويتضمن المرفق بالمذكرة الرئيسية التي وضعها الأمين التنفيذي (UNEP/CBD/WG-RI/1/7) شروط التكليف ومنهجيات العمل المقترحة في هذا الصدد.

ألف -    السبب المنطقي

2-
ان تحقيق هدف 2010 ورصد ما يحرز من تقدم نحو ادراك هذا الهدف، أمر يقتضي تحسين التنسيق والتضافر والشراكة بين الفاعلين المختلفين والبرامج المختلفة.  ويحتاج الأمر أيضا الى تنسيق وشراكات أفضل في سبيل كفالة الادماج الفعال للتنوع البيولوجي وهدف عام 2010 في البرامج والمشروعات والعمليات والمبادرات الدولية ذات الصلة بالموضوع.  وبالاضافة الى ذلك، فان انجاز دور القيادة الذي تسنده الخطة الاستراتيجية للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي (الغاية 1) لوقف ضياع التنوع البيولوجي، أمر سيقتضي مزيدا من التعاون بين الصكوك الدولية والعمليات الدولية ذات الصلة، كما سيقتضي المساندة النشطة من تلك الصكوك والأنشطة في ادراك أهداف الاتفاقية وهدف 2010.

3-
نظرا للحتميات التي سبق ذكرها، فان مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي طلب بموجب مقرره 7/26 من الأمين التنفيذي أن يقوم، في تعاون وثيق مع الاتفاقيات والمنظمات والهيئات ذات الصلة، بالنظر في الخيارات الرامية الى ايجاد اطار مرن بين جميع الفاعلين ذوي الصلة، مثل ايجاد شراكة عالمية بشأن التنوع البيولوجي، في سبيل تعزيز التنفيذ من خلال تحسين التعاون.  والتوصية الرامية الى ايجاد شراكة عالمية بشأن التنوع البيولوجي سبق أن وضعت لأول مرة من جانب اجتماع مفتوح العضوية معقود بين دورات الانعقاد، بشأن برنامج العمل المتعدد السنوات لمؤتمر الأطراف حتى عام 2010، وهو اجتماع عقد في مارس 2003.
4-
ينبغي لعمل الشراكة أن يسعى الى الاستكمال وليس الى ازاحة الأنشطة والمبادرات القائمة فعلا، مع التركيز المشترك على هدف 2010، وكذلك ـ على الغايات الأطول أجلا كلما تم وضع تلك الغايات ـ في سبيل الحفظ والاستعمال المستدام للتنوع البيولوجي.  وتبعا لذلك، فان الشراكة العالمية من أجل التنوع البيولوجي ينبغي أن تبني على ترتيبات التعاون الجارية بين الاتفاقية وشركائها، والترتيبات القائمة فعلا بين المنظمات والشبكات التي سوف تدعى الى الانضمام الى الشراكة المذكورة.  وبينما ستقوم الشراكة باعطاء دفعة لعمل الاتفاقية، فانها ستساند أيضا أهداف أعضائها وتكون وسيلة لأمور منها تبادل المعلومات والخبرات والاستعمال على نحو أفضل للموارد المحدودة ورفع مستوى أهمية القضايا المتصلة بالتنوع البيولوجي.

باء -   ما يوجد من نماذج ولبنات بناء

5-
ان التكليف والهيكلة والعضوية الخاصة بشراكة عالمية من أجل التنوع البيولوجي هي أمور يمكن أن تستمد من طائفة من النماذج المتوفرة أو من لبنات البناء الممكنة، مع اعطاء عدة أمثلة تجري مناقشتها هنا.

6-
ان الشراكة التعاونية بشأن الغابات (CPF) قد أنشئت في 2001 عقب توصيات من المجلس الاقتصادي والاجتماعي للأمم المتحدة.  وللـ CPF هدفان أولان هما: (1) مساندة عمل محفل الأمم المتحدة للغابات والدول الأعضاء بذلك المحفل؛ (2) تعزيز التعاون والتنسيق بشأن القضايا المتصلة بالغابات.  وتساند CPF تنفيذ المقترحات للعمل الصادرة عن الفريق الحكومي الدولي من الخبراء بشأن الغابات/المحفل الحكومي الدولي بشأن الغابات (IPF/IFF).  وتتضمن الشراكة 14 منظمة عضوا تلعب دورا هاما في ادارة شؤون الغابات ـ دون أن تكون الغابات حتما هي مركز اهتمامها ـ بما في ذلك هيئات الأمم المتحدة وأمانات الاتفاقيات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية.  وتساند CPF تنفيذ الاقتراحات بالعمل الصادرة عن IPF/IFF، من خلال اعطاء المعلومات والمساعدة التقنية الى البلدان، وتسهيل المبادرات الاقليمية والدولية وتبين الموارد المالية وتعبئة تلك الموارد وتعزيز المساندة السياسية في سبيل الادارة المستدامة للغابات.  والشراكة الرسمية في CPF أمر محدود، غير أنه أمر تستكمله شبكة أوسع وأقرب الى الناحية غير الرسمية هي "شبكة CPF" للغابات وأصحاب المصلحة.

7-
ان الشراكات التي من الطراز الثاني هي نتيجة هامة للقمة العالمية بشأن التنمية المستدامة، ومقصود منها أن تستكمل النتائج الأولية للالتزامات الحكومية بتحقيق التنمية المستدامة.  والشراكات ينبغي أن تسهم في تنفيذ الالتزامات المشتركة بين الحكومات بشأن جدول أعمال القرن 21 والبرنامج الموضوع في سبيل مزيد من تنفيذ جدول أعمال القرن 21 وخطة جوهانسبرغ للتنفيذ، وينبغي أن تكون تلك الشراكات جديدة "أي أنه لا يصح أن تكون مجرد انعكاس لمبادرات موجودة من قبل".  والشراكات هي مبادرات طوعية صادرة عن أصحاب مصلحة متعددين وهي متباينة من حيث طابعها الرسمي ومن حيث تشكيلها.  وادراج أنواع مختلفة من الفاعلين في تلك الشراكات (مثلا المنظمات الحكومية المشتركة والمنظمات الوطنية والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص).  وشراكة الجبال ـ التي هي تحالف مخصص لتحسين معيشة سكان الجبال وحماية البيئات الجبلية في العالم كله ـ هي مثل من الطراز الثاني للشراكة (Type 2 Parternship) التي اقترحتها القمة العالمية للتنمية المستدامة، وتتألف هذه الشراكة في الوقت الحاضر من 45 بلدا و14 منظمة حكومية دولية و56 فريقا رئيسيا ومنظمة غير حكومية.

8-
ان اتفاقية التنوع البيولوجي لها طائفة واسعة من ترتيبات التعاون مع الاتفاقيات والمنظمات الأخرى التي يمكن أن تتخذها الشراكة العالمية ركيزة للبناء عليها:


(أ)
برامج عمل مشتركة أنشئت مع شركاء ثنائيين، بما فيهم اتفاقية رامسار واتفاقية الأنواع المهاجرة واتفاقية مكافحة التصحر.  وتحصل برامج العمل المشتركة في المعتاد على مساندة من مؤتمرات الأطراف المعنية بالموضوع.


(ب)
أفرقة الاتصال الخاصة بالاتفاقيات ذات الصلة بالتنوع البيولوجي واتفاقيات ريو، توفر ترتيبا رسميا يشمل الأمناء التنفيذيين لتلك الهيئات؛


(ج)
هناك عدد من المبادرات الطوعية التي تم انشاؤها لمساندة تنفيذ الاتفاقية أو ـ على نحو أوسع نطاقا ـ لمساندة أهداف الاتفاقية المتعلقة بالحفظ والاستعمال المستدام للتنوع البيولوجي.  وقد أشير الى تلك الهيئات في الفقرة 27 من المذكرة الرئيسية للأمين التنفيذي عن التعاون UNEP/CBD/WG-RI/1/7، وهي تشمل ما يلي:



(1)
الشراكة التعاونية بشأن المناطق المحمية؛



(2)
الشراكة العالمية لحفظ النبات؛



(3)
البرنامج العالمي للأنواع الغازية؛



(4)
المبادرة الدولية للحفظ والاستعمال المستدام للملقحات؛



(5)
مبادرة أحواض الأنهار؛



(6)
العد التنازلي 2010.

9-
ان المبادرات تكون الى حد واسع مبادرات تنظم نفسها بنفسها، وليس لها دور في رسم السياسة العامة، وانما وجودها مقصور على تعزيز تنفيذ برامج العمل والاستراتيجيات والأهداف المتفق عليها المتصلة بالاتفاقية.

جيم -   قضايا مطلوب النظر فيها

10-
هناك عدد من الأسئلة التي تثور بشأن التكليف المحتمل والطبيعة الهيكلية لشراكة عالمية من أجل التنوع البيولوجي:


(أ)
هل ينبغي أن تستهدف الشراكة تعزيز تنفيذ الغايات المتفق عليها ـ ادراك هدف 2010 (مثلا الهدف الاستراتيجي 1-3 من اتفاقية التنوع البيولوجي) ـ أو هل ينبغي أن يكون لها أيضا دور في تعزيز التماسك السياسي بين الاتفاقيات والمنظمات والمبادرات (الهدف الاستراتيجي 1-2)؟


(ب)
ما هو الحجم الذي يجدر بالشراكة أن تبلغه؟ (انظر الجدول 1)  فهل يتجه التفكير الى أن تكون الشراكة مقصورة على الاتفاقيات المتصلة بالتنوع البيولوجي أو هل يمكن أن تشارك فيها الاتفاقات والمنظمات الدولية البيئية المتعددة الأطراف ذات الصلة؟  وهل تكون مقصورة على المنظمات المشتركة بين الحكومات أو هل يشارك فيها أيضا أصحاب المصلحة الآخرون بما فيهم المنظمات غير الحكومية ودوائر الأعمال (الهدف الاستراتيجي 4-4 في اتفاقية التنوع البيولوجي)؟

الجدول 1 – أمثلة على الشركاء الاحتماليين في حالة شراكة محدودة وحالة شراكة واسعة النطاق للتوع البيولوجي، 

مع تنظيم الشراكة تبعا لنوع الهيئات التي تشارك فيها
	نوع الهيئة
	نوع الشراكة

	
	شراكة محدودة
	شراكة واسعة النطاق

	الاتفاقيات 
	الاتفاقيات المتصلة بالتنوع البيولوجي  CMS) ، CITES، (Ramsar, WHC

	جميع الاتفاقيات والعمليات ذات الصلة (مثلا UNFCCC, UNCCD, UNFF, IPPC, الاتفاقية البحرية الاقليمية، اتفاقية برن)

	المنظمات الحكومية الدولية
	UNEP, FAO 
	البنك الدولي، اليوئنديبي، IFAD، الخ

	منظمات المجتمع المدني
	المنظمات غير الحكومية المعنية بالحفظ (مثلا IUCN، WWF,…)
	المنظمات الخاصة بالسكان الأصليين، والمنظمات غير الحكومية المعنية بالتنمية، الأكاديميات

	القطاع الخاص
	لا ينطبق
	القطاع المالي، الصناعات الاستخراجية، صناعات سلسلات التوريد


(ج)
هل تكون الشراكة منظمة رسمية أو يكون لها هيكلة مرنة غير رسمية؟ وتكون الهيكلة متصلة اتصالا مباشرا بمدى المبادرة وحجمها وتركيبة عضويتها.  والشراكة التي تركز على تعزيز التماسك السياسي مثلا يجب حتما أن تكون مقصورة على الهيئات التي لها المقدرة على رسم السياسة، وينبغي أن يكون لها هيكلة رسمية.  ومن ناحية أخرى، فان التدابير الرامية الى تعزيز تنفيذ سياسة التنوع البيولوجي، اذا ما تولت تلك التدابير شراكة واسعة النطاق، فيمكن أن تتطلب نموذجا أقرب الى المرونة.
11-
ناقش فريق الاتصال المعني بالتنوع البيولوجي هذه القضايا الثلاث المترابطة، في اجتماعه الثالث المعقود في مايو 2005 (انظر التقرير UNEP/CBD/WG-RI/1/INF/7).  ورأى المشاركون في ذلك الفريق أن فريق الاتصال نفسه هو آ لية ملائمة لتعزيز التماسك السياسي بين الاتفاقيات الخمس المتصلة بالتنوع البيولوجي، ولكن رأوا أيضا أن شراكة أوسع نطاقا يمكن أن تسهل التنفيذ والتقدم نحو غايات التنوع البيولوجي.  وقد ناقش فريق الاتصال وضع شراكة عالمية تتشكل من فريق داخلي رئيسي مكون من الاتفاقيات والمنظمات الدولية ذات الصلة بالتنوع البيولوجي، تساندها شبكة أو أكثر من الشبكات القائمة على أساس مختلف القضايا.
12-
في الآراء المتعلقة بقضية التعاون، وهي الآراء التي قدمتها الأطراف كي ينظر فيها الفريق العامل المعني باستعراض التنفيذ، راى بعضهم أن الشراكة العالمية انما هي امتداد لفريق اتصال التنوع البيولوجي، واقترحوا أن تكون الشراكة ذات اطار مرن، مكلف بكفالة التنسيق الفعال بين جميع المؤسسات المتصلة بالتنوع البيولوجي.  ولاحظ أحد الأطراف أنه قد  لا تستطيع الشراكة أن تحل مشكلات التنفيذ الوطني، الا أنها ستساهم في تعزيز الالتزامات المتصلة بالتنوع البيولوجي، خصوصا فيما يتعلق ببرامج العمل وبالتبليغ الوطني.  واقترحت بعض الأطراف أن يتم أولا تعزيز فريق الاتصال المعني بالتنوع البيولوجي، ثم توسيع نطاقه كي يشمل منظمات اضافية معنية بالتنوع البيولوجي.

13-
ورأت أطراف أخرى أن الشراكة العالمية انما هي شراكة بين أصحاب المصلحة المتعددين التي تشمل كل الأمور.  ولاحظ أحد الأطراف، في معرض تأييده لهذه الفكرة، أنه في سبيل اشراك دوائر الأعمال وغيرها من أصحاب المصلحة ذوي الصلة في الشراكة، سيكون على اتفاقية التنوع البيولوجي أن تبذل مزيدا من الجهود لبيان أهميتها وقدرتها على الوفاء بالتزاماتها.

دال -   خيارات في سبيل الشراكة العالمية

14-
ان قضايا الشراكة العالمية من حيث التكليف الذي يصدر بها وهيكلتها وعضويتها ـ مع توفير المعلومات اللازمة لذلك بفضل آراء الأطراف وآراء فريق الاتصال المعني بالتنوع البيولوجي المقدمة فيما سبق من السطورـ انما هي أمور يواصل النظر فيها هذا القسم وتقدم بشأنها مقترحات تتعلق بانشاء الشراكة العالمية من أجل التنوع البيولوجي.
15-
في سبيل تحقيق ورصد التقدم نحو هدف 2010، سينبغي أن يحدث التعاون على كلا مستوى رسم السياسة الدولية ومستوى التنفيذ الوطني، بما يتمشى والهدفين 1-2 و 1-3 في الخطة الاستراتيجية للاتفاقية.  ويمكن لشراكة عالمية وحيدة للتنوع البيولوجي أن تسعى الى تعزيز التماسك السياسي والتنفيذ من ناحية أو يمكن أن تسعى الى تعزيز آليات مستقلة لمعالجة كل غاية فرعية على حدة.  قد يكون ثمة مزايا في وضع شراكة عالمية تركز على ادراك هدف 2010 من خلال تنفيذ السياسات المتفق عليها (مثلا في اطار اتفاقية التنوع البيولوجي مع التركيز على الهدف 1-3).  وهدف 2010 هو هدف متفق عليه اتفاقا واسعا، وساندته القمة العالمية بشأن التنمية المستدامة، وهو لذلك له قدرة جذب واسعة.  وبالاضافة الى ذلك، فان التركيز على أنشطة التنفيذ، خصوصا على الصعيد الوطني، من شأنه أن يسهم بشكل أشد مباشرة في تحقيق نتائج يمكن رصدها في مجال الحفظ والاستعمال المستدام، ومن شأنها أيضا أن تعكس الانعطاف عن مجال وضع السياسة الى مجال التنفيذ الفعلي لتلك السياسة، وهو المجال الذي بدأ السير فيه فعلا داخل كثير من الاتفاقيات المتصلة بالتنوع البيولوجي.

16-
وبالاضافة الى ذلك، فان شراكة تركز أولا على التنفيذ يمكن أن تجذب طائفة أوسع نطاقا من المنظمات والشبكات بالقياس الى ما كانت ستجذبه شراكة تعالج فقط قضايا السياسة، وتساعد على ادماج اعتبارات التنوع البيولوجي في مزيد من المحافل والقطاعات (مع ما يمكن أن ينجم عن ذلك من آثار غير مباشرة على وضع السياسة العامة وتطويرها).  والعيوب المحددة المحتملة لشراكة لها دور سياسي هي أن الشراكة يمكن أن تكون عرضة لمزيد من التساؤل، وتقتضي مفاوضات داخل وبين عدد من الهيئات الحاكمة، وتقتضي وقتا أطول لانشائها.  ولذا فمن المقترح أن لا يكون للشراكة دور في رسم السياسة العامة، على الرغم من أنها ستسهل التماسك السياسي من خلال تنفيذ الأهداف المتفق عليها، ومن خلال تقاسم المعلومات.  ومن شأنها أن تستكمل الآليات الموجودة التي أثبتت حتى الآن نجاحها على المستوى الدولي، بما في ذلك أفرقة الاتصال بين هيئات الاتفاقيات.
17-
ان البناء على النماذج الموجودة فعلا من الشراكات مثل الشراكة التعاونية بشأن الغابات والشراكة العالمية من أجل التنوع البيولوجي، أمر يمكن جني فائدة من هيكلته بوصفه فريقا رئيسيا داخلا ضمن هيئة أوسع نطاقا من المنظمات والشبكات (انظر UNEP/CBD/WG-RI/1/7 ، المرفق).  والعضوية في الفريق الرئيسي تكون مقصورة على عدد صغير من الشركاء، يختارون لتركيزهم المشترك على حفظ التنوع البيولوجي والتنمية المستدامة له، ومقصورة على الممثلين عن الشبكات المتصلة بالموضوع القائمة على أساس القضايا المختلفة.  وتكون الشراكة الأوسع نطاقا مفتوحة لطائفة أوسع بكثير من المنظمات والأعضاء في الشبكات الموجودة، ويحتمل أن تضم المجتمع المدنى ومنظمات القطاع الخاص.
18-
بالاضافة الى الاتفاقيات الدولية ووكالات وبرامج الأمم المتحدة والمنظمات الدولية غير الحكومية، فان الفريق الرئيسي للشراكة المقترحة سيضم المنظمات الدولية المعنية بالعلوم والبحوث، والمنظمات الدولية التي تمثل مجتمعات السكان الأصليين والمحليين.  ومشاركة منظمات العلوم والبحوث من شأنها أن تسهل توفير المعرفة العلمية لمساندة أنشطة التنفيذ التي تبذل في نطاق الشراكة.  وعلى غرار ذلك، فان مشاركة مجتمعات السكان الأصليين والمحليين ستوفر وسيلة لادماج المعرفة التقليدية وممارساتها في أنشطة التنفيذ وكفالة أن تحترم تلك الأنشطة حقوق السكان الأصليين، مع توفير آلية اضافية لزيادة مشاركة مجموعات أصحاب المصلحة في الاتفاقية.

19-
وبذلك تحقق الشراكة تآلفا للمزايا الناتجة عن تنظيم رسمي (الفريق الرئيسي) ومزايا تحالف فضفاض (loose alliance) بين المنظمات والشبكات الموجودة العاملة نحو هدف مشترك.  وبينما سيكون لدى الفريق الرئيسي تفهم مشترك للتحديات المطلوب التصدي لها، ويكون متمرسا في العمليات والمبادرات الموجودة لمواجهة تلك التحديات، ويكون له التزام مشابه بتحقيق أهداف الشراكة، فان الشراكة الأوسع نطاقا من شأنها أن تسهل مشاركة طائفة من الشركاء ذوي مستويات من الخبرة متباينة (ولعلها أيضا مستويات من الالتزام) بأهداف التنوع البيولوجي.  ومن شأن المشاركة الواسعة النطاق أن تسمح بادماج شواغل التنوع البيولوجي في القطاعات الاقتصادية (مثلا التجارة، المالية، الصناعة، الزراعة، مصائد الأسماك، التعدين) التي لها وقع رئيسي على التنوع البيولوجي، ولكن قد لا تكون ضالعة ضلوعا كاملا في مساندة عمل الاتفاقية.  وبالاضافة الى ذلك، فان نهج الأخذ "بمسارين" من شأنه أن يساعد على تخفيض الوقت اللازم لايجاد الشراكة، حيث أن الفريق الرئيسي من الأعضاء يمكن أن يتحرك قدما في العمل، بينما تستمر شراكات جديدة في الانضمام و/أو في تسجيل نفسها للانضمام.
20-
نظرا للاحتمال الواسع لزيادة التعاون في نطاق الشراكة العالمية من أجل التنوع البيولوجي ونظرا للموارد المحدودة التي لدى الاتفاقية، قد يكون من المفيد النظر في الكيفية التي يمكن بها تشجيع المنظمات على المشاركة في الاتفاقية بطريقة ذاتية التسبيب والتنظيم.  وعلى الرغم من أن القبول داخل الشراكة سوف يحدث فقط بناء على دعوة من الفريق الرئيسي (وعلى أثر توصية من الأمين التنفيذي) 
، فان آلية تسمح للمنظمات والشبكات بأن تبين نفسها بنفسها بوصفها مرشحة لذلك الانضمام من شأنه أن يخفض عبء العمل الواقع على عاتق الشراكة، بالاضافة الى الحد من احتمالات التجاوز غير المقصود عن ضم شركاء احتماليين.  ويكون ذلك ذا فائدة خاصة على الأجل الطويل، حيث سيتم توسيع نطاق الشراكة كي تشمل المنظمات والشبكات على الصعيدين الاقليمي والوطني، ومن طائفة من القطاعات أوسع نطاقا.  والمقترحات من داخل الشراكة بشأن الشركاء الجدد الاحتماليين أمر سيتم النظر فيه كذلك.

-----
*   UNEP/CBD/WG-RI/1/1.


1  انظر المرفق بمذكرة الأمين التنفيذي بشأن التعاون مع الاتفاقيات الأخرى (UNEP/CBD/WG-RI/1/7)





لدواعي الاقتصاد في النفقات طبع عدد محدود من هذه الوثيقة ويرجى من المندوبين التكرم بإحضار نسخهم إلى الاجتماعات وعدم طلب نسخ إضافية.

_983973588.doc
[image: image1.png]






